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Kossuth napja.
Selmecbánya város hazafias közönsége 

lelkesen ünnepelte meg' e hó 19-én azt a 
nagy napot, amelyen e g y  száz évvel ezelőtt 
megszületett a m: gyár szabadság megvál
tója — Kossuth Lajos.

Komoly és méltóságos volt, ez ünneplés 
éppen olyan, amilyen illett e nagy ünnep
hez, a magyar szabadság megteremtőjének 
k a rá cső n y i ünnepéhez.

Az Isten hazában hálákat adtunk a 
magyarok hatalmas és j ságos Istenének, 
hogy olyan nagy férfiút adott a nemzetnek 
válságos időkben; s a közélet házában, a 
városházán, méltattuk érdemeit, fülel iveni- 
tettlik emlékét, a mely múlhatatlan nagy 
és örök.

Magát becsülte meg a magyar nemzet, 
mikor országos ünnepet csinált halhatatlan 
fiának emlékezésére s önmagához volt 
méltóSelmecbányahazafiasközönségc, amikor 
a nemzeti ünnepet fényesen s lelkesen meg
ünnepelte.

Vajha a nemzet nagy fiának ünnepe

maradandó nyomokat hagyna a nemzet lel
kében; vajha az ő hazaszeretetének, sza
badság szeretőiének emlékbe hozatala ben
nünk a gyönge utódokban is fölkeltené és 
megerősítené ez érzelmeket; vajha az ö 
fényes példája mennél nagyobb hatást gya
korolna reánk s megerősödnénk e naptól 
amiképpen erőt nyer a hivő az ő hitétől.

Mert ötven s egynéhány év után, 
amikor megteremtette a magyar szabadsá
got, úgy látjuk, gyöngülni kezd az az érzés, 
amely őt a haza érdekében emberfölötti 
tettek véghezvitelére erősité; kisebbedni 
kezd mibennünk az egyéni szabadság becsii- 
lésének és a közszabadság szeretetének 
mértéke s nincs meg az a hazaszeretet, 
amely egykor az ő szavára ezerével-száz- 
ezerével szülte a hősöket.

Bizonyos világpolgárias felfogás kezd 
uralkodni az országban napjainkban s az 
„Ubi bene, ibi patria" csúnya elve napról- 
napra jobban hódit.

Ötven s egy néhány évre a magyar 
szabadság vérkeresztelője után mintha lan
kadna a magyar s a mindennapi élet egy

hangú, nehéz küzdelme mintha fásulttá tette 
volna a nemzet fiait. Bizonyos keleti fata
lizmussal nézzük, hogy mikép szívja gaz
dasági erőnket az, aki ellen szabadságun
kat drága vérük hullása árán mentették 
meg apáink; s lanyha egykedvűséggel néz
zük el, hogy mint sértegetik, piszkolgatják 
másnyclvü testvéreink a mi szent jelvé
nyünket, a trikolort, s támadják Kain-lelkü 
testvéreink nemzeti nyelvünket, nemzeti 
érzésünket.

Magyarok Istene! Kérve kérünk a nagy 
ünnep után is engedd meg, hogy nagy fiad
nak, Kossuth Lajosnak szelleme lebegjen 
közöttünk végetlen időkig; az ő fényes, 
dicső alakja lebegjen előttünk unos-untalan, 
mert közel vagyunk ahoz az időhöz, mikor 
a nemzetnek egy uj Berzsenyije méltán 
elmondhatja, hogy: Romlásnak indult haj- 
dán erős magyar.

Legyél közöttünk mindenha mint a 
szabadságnak szent fogalma — Kossuth 
Lajos s ne engedd fogyni és gyöngülni 
bennünk a haza és szabadság szeretetét.

Kossuth Lajos és a vármegyék.
Vájjon nagyohb-e ma Kossuth Lajos a ma

gyar nép szemében, mint volt a szabadságharc 
idején ?

Lehet, hogy a múlt, bár csak félszázad múlt 
el azóta, bizonyos mithoszi fénynyél vonja e 
nagy férfiú emlékét s a ma i hazafi lelkében cso
dás, varázslatos érzések keletkeznek, midőn Kos
suth Lajosra gondol

S mégis nagyobb volt ő a magyarok szi
vében akkor, midőn a forrongó ország benne 
látta megváltóját, vezérét, ujjáleromtőjét. Határ
talan lelkesedéssel csüngött e férfiun az egész 
ország, nevének egyszerű kiejtése már lázas dobo
gásba hozta a sziveket s édesen zengő szavát 
hallván, megdüngetle volna a pokol k .púját is 
a magyar.

Legerősebb vára Kossuth Lajosnak a vár- 
megyeházak voltak. A megyék hatóságai tŐíhel- 
len ragaszkodással viseltettek iránta, aki az ő 
sorukból küzdötte fel magát az első magyar 
emberré. . . .

Elhangzott a függetlenségi nyilatkozat, s 
nyomban küldöncök száguldtak szőtte széjjel a 
lázban égő országban, hogy megvigyék a nagy 
hirt a vármegyéknek. Mindenütt égbetörö öröm

mel fogadták a függetlenségi nyilatkozatot. Ősz- \ 
széfülek nyomban a törvényhatóságok bizottságai j 
és túláradó lelkesedéssel ünnepelték a magyar 
szabadságot.

Az összes magyar vármegyék hódolat nyilat
kozat c? t intéztek Kossuth Lajos kormányzóhoz. S 
hogy ki volt Kossuth a vármegyéknek, azt min
dennél szebben hirdetik e hódoló nyilatkoza
tuk, melyekből itt közlünk néhány szemelvényt.

Abauj vármegye hódolati nyilatkozata, mint 
a 48—49-iki forradalmi kormány hivatalos „köz
lönye" 1849 június 5-iki számában olvasható, 
igy hangzik.

5784: IC.
Hódolatnyilalkoza'a Abauj-megye közönsé

gének. az ország kormányzó elnökéhez:
Nemzeti életharcunknak szerencsés ered

ményét, egyedül a tői hellón akaratú s tántoril- 
hallan hűségű hazafiaknak köszönhetjük, — ezen 
a késő ivadék állal is mély tiszteletben tartandó 
férfiak élén ön áll kormányzó ur, kit a magyarok 
istene hazánk legvészesb napjaiban a merülő 
félben levő hajó kormányára vezérlett, ön ragadta 
meg nagy férfiú erős karral, az austriai ház zsar
noksága miatt életerejéből kimentett, és azon ház 
árulása és hitszegése által politikai léteiét is vég
veszéllyel fenyegetett szegény hazánk gyeplőjét!

Ön kétségbe nem esve édes hazánk megmenthe- 
tesén, azon legkritikusabb időben is, midőn hatá
raink a hitszege ellenség által kilenc oldalról 
meglámadtatva. s maga a főváros ostrommal 
fenyegetlotve, nemzetünk legjobbjai, a sikertelen
nek látszó munkától kifáradva, egy szebb jövőnek 
reményét már veszhették, felbátoritá a csüggöde- 
zőket, irányi adót! a nemzetgyűlés tanácskozásá
nak és megvetve az életét s vagyonát fenyegető 
veszélyeket, férfias elszántsága a ornyedetlen mun
kássága s célszerű intézkedései által szeretett 
hazánkat s nemzetiségünket a végveszélytől meg
menté, nem csak: de sőt a sikerdus győzedelmek 
következtében eltalálta azon időpontot, midőn az 
összes nép, a zsarnok austriai ház iránti kegye
letét szivéből kiszaggat.'án, az országos nemzet
gyűlésnek önnek korszerű indítványára azon né
pet 300 éves bilincseitől felmenteni, s szabaddá 
és függetlenné nyilvánítani kellett! — Nincs e 
Magyarhazában férfiú, kit a szabaddá telt haza 
kormányának elnöksége, a nemzetgyűlés és az 
ös-zes nép bizalma méltóbban illethetne, mint 
önt kormányzó ur, azon haza szabadilóját és 
felvirágzásának reményéi! — Midőn tehát érdem
lett megtiszteltetésén határtalan örömünket kije
lenteni sietnénk, köszönetét szavazunk kormányzó 
urnák, hogy a nemzet kívánságának engedve, a
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A Kossuth ünnep.
Szép szeptemberi idő volt e hó 19-én, amikor 

megünnepelte a város egész közönsége a nemzet 
nagy fiának, prófétájának születése 100 éves 
évfordulóját.

A házakról trikolorok lenglek, az üzletek 
ajtai zárva voltak, s a hálaadó istenitisztelet 
kezdetekor ágyú dorrugások hirdették, hogy 
ünnep van, ünnepe a magyarnak.

Hálaadó istentisztelet.
Délelőtt 9 órakor kezdődött az ág. hítv. ev. , 

templomban a hálaadó istentisztelet. A szép j 
tágas templom szűknek bizonyult a tömérdek 
közönség befogadására. Ott voltak az összes 
állami és városi hivatalnokok, a lyceum tanári kara 
teljes számban s a lyceum tanuló ifjúsága s ott 
voltak a nagy idők tanúi, a 48-as honvédek is, 
kiket először kell vala említenünk, régi lobogójuk 
alatt. Az 538 zsoltár eléneklése után a Szózatot 
énekelte a dalkör s azután Ilándel Vilmos íőes- 
peres mondotta el a kővetkező tartalmas haza
fias egyházi beszédet és imát.

Az Istennnek kegyelme és : 
az ő békessége legyen mind
nyájunkkal, most és mind
örökké. Ámen.

Rendkívüli időben — ritka alkalomból gyűl
tünk egybe ez istennak szentelt hajlékban. Rend- j 
kívüli időben gyűltünk egybe, mert a mai nap 
rendesen a munka napja és mi azt ünneppé 
tettük, — e péntek némileg a nagy-péntek jelle
gével b ir!

S rendkívüli ritka alkalomból gyűltünk egybe !
Egy évszázados forduló hozott bennünket ide; 

száz éves fordulója annak, hogy a zemplénmegyei 
Monokon látott napvilágot a magyar nemzet egyik 
legnagyobb prófétája, — jó Istenünk választottja, i 
küldötte. Igen. a jóságos Isten könyörült <• sokat 
hányatott és sokat szenvedő nemzeten s elküldte 
a magyar szabadság géniuszát, hogy homlokon 
csókolva az alvó gyermekei, felavassa őt küldöt
tévé; — ez vezette az ilju lépéseit, igazgatta a | 
férfiú tetteit és vele maradt utolsó lehelletéig és í 
elborult arccal bár, visszahozta a hontalant a 
haza földére, hogy édes legyen pihenése u haza 
szent földében. S midőn az általa újra alkotott 
nemzet leborult koporsójára, siratta benne az j 
apái, a nemzet atyját, ki reltentbellenül küzdött 
az elnyomottak, a szenvedők, a jogtalanok szent 
jogaiért és megosztotta küzdelmeit a 48-ki Sel
mecbánya is, rend, rang, kor s felekezet különb
sége nélkül. Jól esik az embeibaráti szívnek 
ezekről megemlékezni; — jól esik a nagy idő
nek, a nagy kornak, -  melynek Kossuth Lajos 
volt a vezére, — szent emlékeit feleleveníteni; 
szükséges ez már azért is, hogy az uj nemzedék 
— ily visszapillantás mellett történetünk e fény- j

status kormányát polgári kötelességének érzetében 
kezébe vette; áldja meg a gondviselés önl ha
zánk ujjú teremtésének nagy munkája bevégez- 
hetéséhez tartós egészséggel s elegendő erővel 
és terjessze becses életét elnyomott nemzetünk
nek javára az emberi kor legvégsőbb haláláig; 
mi alkotmányunkhoz és függetlenségünkhöz hí
vek, sajnosán erezzük azl, hogy a legközelebb 
lefolyt négy nyomor teljes hónap alatt az ellen
ség rabló csordáitól akadályoztatva, hazánk meg
mentéséhez. óhajtásunk szerint kellőleg nem já- 
rulhalánk ; Ígéretet leszünk önnek kormányzó ur: 
hogy semmi áldozatoktól vissza nem rettenve, 
szép, de nehéz feladatában szives készséggel 
támogatandjuk, jelszavunk lévén: „Éljen a sza
bad és független Magyai haza!“

Kell az 1849. évi május 3-án Kassán tar
tott bizottmányi ülésünkből.

Abuujin egy ének közönsége.
Krassó vármegye többek között ezeket Írja 

Kossuthnak:
A császár nyilatkozataira a .olt méltó válasz

nak tekintjük tehát mélyen liszJelt kormányzó 
elnök urnák f. hó 20-áu 5907. sz. alatti levelével 
közlőit függetlenségi határozatot és azt teljesen 
magunkévá löszük, meri megvagyunk győződve, 
miszerint az a nemzet jövő nagyságának és bol-

alakjára — tanuljon lelkesülni hazáért s nemzetért, 
vésse szivébe a nagy idők, az Isten igéjével tel
jesen megegyező szent tanait: Féld az Istent, 
szeresd hazadat, munkáld a nép javát, ha kell 
áldozattal, — sőt életed feláldozásával is!

Ez a nemzet uj testámentoma, melyet kell 
hogy becsben tartson mindenki! S az igaz magyar 
ember szivébe zárja azt s nem éri be azzal, hogy 
kápolnát emeljen a nagy ember hideg porai 
felelt, — de életet ád eszméinek, a mint tőle 
telik, Istenadta tehetséggel, — jó kedvvel,!

Hogy ez lehetővé vált; ez — jó Istenünk a 
te végellen kegyelmed adománya; — hiszen te 
adlad öl nekünk, ki újra alkotta e nemzetet! — 
Fogadd azért szívből fakadó hálaadásunkat! — 
S hogy ez igy igy legyen, azért kőnyürgünk vég
telen jóságu s kegyelmű Istenünk, szerető atyánk! 
Imádkozzunk:

Felséges nagy Isten, minden népek Atyja,
Fékünk is kegyelmes édes jó Atyánk:
Szivünket magasztos érzés dobogtatja, 
óh mert szép emlékű nap virradt ma reánk. 
Buzgó ámulatban tétováz a lélek,
Nincs szó, kifejezniink, a mit érezünk, — 
Örömünkben sírunk, a könnyek beszélnek:
Hála neked Isten, óh mi Istenünk!
A magas mennyboltról szép hazánk egére 
Most száz éve szállt le legszebb csillagod; 
Bujdosásainkban 0  e nép rezére,
A nagy bujdosó, ki örökké ragyog.
Fénye bevilágít egy egész világot 
S hírnév koszoruzza homlokát, fe jé t;
A szabadság s 0 :  egy. Áldott 0, óh áldott — 
Minden magyar áldva ejti ki nevét.
Gyászos éjszakában, rabság éjjelében 
Óh nagy Isten, hozzánk te küldötted öt,
S mint a szent hajdannak prófétája régen, 
Lángolón hirdette a teljes időt.
Szolgajármot hordtunk, suhogott az ostor,
Az ellenség fojtó karja nyúlt felénk:
Jött Kossuth, mint egg uj nemzeti apostol,
S a zsibbadt álomból mi felébredénk.
Oh mi szép hajnalt szült a mi ébredésünk,
E  hajnalra éjjel többé nem borult;
Kossuth születése, újjászületésünk.
A szabadság napja le nem alkonyul,
Nemzet temploméit e nap bearanyozza:
Ősi alkotmányunk a mi templomunk,
Honszerelmi dal zeng benne, mint zsolozsma, 
Sziklán áll e templom : sziklánk szent jogunk. 
Hogyha vész zudul ránk, visszaverjük újra,
Nem rémítenek meg terhes fellegek:
Vészt, felhőt maga a hős neve el fújja,
Mert velünk vau Jelke, fölöttünk lebeg. 
Felhőoszlopunk 0, nappal, jó időben.
Ks tiizoszlopunk a háború éjjelén;
Ha öröm ér bőrén s a remény tűnőben :
Mi megyünk előre vezető kezén.
A szabadsáighösnek bölcsőjénél állva,
A magasba küldünk háladó imát:
Ki Istent fél, annak drága a hazája,
S ki hazát szeret, az Istent is imád.

dogságának csiráját, tehát a hazafiul küzdelmek
nek legédesebb gyümölcséi hordja mellében és 
tisztelet lel hajiunk meg a nemzetgyűlés elölt, 
mely a viszonyok hatalmát latra vetve, ama füg
getlenségi határozatot meghozni elég férfias, elég 
bátor, elég erős volt.

Ont tehát mélyen lisztéit kormányzó elnök 
ur magas állásában hazafiul örömmel üdvözöljük, 
og\szersmiml biztosítjuk, hogy a szeretett haza 
szerit ügyében hazafiad készséggel sietendünk közire* 
munkálui, sőt mindennemű áldozatokra is készek 
vagyunk.

Egyébiránt kijelenteni sietünk, miszerint a 
függetlenségi határozatot felolvasván, hódolatial 
fogadtuk és liszt viselőinknek azon meghagyással 
adluk ki, hogy azt mindenüll hirdessék, a nép
nek megmagyarázzák, a kétkedőket lelvilágosilsák 
és mindenesetre a nemzőt parancsának kész enge- 

1 delmességot eszközöljenek.
Fehérmegy.- Bizottmánya ezeket Írja hódo- 

j lali nyilatkozatában:
Mai napon tartott bizottmányi ülésünkben 

; tisztelt kormányzó ur 5907. sz. alatt 1849. ápril 
20-án kell levele, melyben hazánknak a habsburg- 

j lolharingiai háztúii függetlenségét s tisztelt önnek 
az ország kormányzójává választását tudatja: 
úgy azon okira1, a mely a habsburg-lolharingiai

Millió magyarnak szive egybeforr ma,
S egy szívvel, egg szájjal, egyért könyörög: 
Áldásoknak Atyja, hints áldást e honra,
És áldásod e hazán legyen örök!
Óh virulj magyarság ezerágu fája,
Nőjjön koronád: az Istenfélelem;
Ilit gyökere tiszta jó erkölcsre válva,
Hozza meg gyümölcsét a honszerelem !
Ápolgassa e fá t  egyetértő lélek,
Kossuth szeme védjen téged drága hon,
S  mig fölötted szállnak szálló ezredévek,
Te állj örök-ifjan, fényben, szabadon!

A díszközgyűlés.
Az istenitisztelet után az egész nagy közön

ség a városházára ment át s a zsúfolásig meg
telt tanácskozó teremben felhangzott a közóhaj, 
hogy a közgyűlés az Isten szabad ege alatt tar- 
tassék meg, mivel az érdeklődő, hazafias nagy 
közönség nem fér be a szűk terembe.

Ari hold Géza h. polgármester a közóhajnak 
engedett, kijelentette azonban, hogy a gyűlést a 
teremben nyitja meg s azután a szabadban foly
tatják azt, s ezután a következő emelkedett hangú 
beszéddel nyitotta meg a díszközgyűlést: 

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
A mely nemzet nagyjainak emlékét nem 

tiszteli, az jobb jövőre érdemeden.
„Az ősök em lékéve l m egszentesü l a szív, 

nagy és d icső p é ld á ju k  d icső  te lte k re  h iv *  —  m ondja  
egy koszo rús kö ltő n e k .

Mi is, hogy a múltból erőt merítve, szilárd 
hittel, biztos reménynyel tekintsünk a jövőbe, az 
emlékezel a kegyelet adóját rójuk le a mai napon 
hazánknak egy nagy fia iránt, ki egy század előtt 
jött a világra, de meg nem halhat soha; mert 
bár porhüvelyét a föld takarja, lelke, eszménye a 
nemzet egén, mint egy soha ki nem alvó csillag 
ragyog, s emléke kioltha.latl.mul él sziveinkben s 
élni lóg, mig magyar lesz a földön.

Száz esztendő múlt el, hogy a magyarok 
Istene Kossuth Lajossal ajándékozta meg hazán
kat. S midőn e nagy név elhangzik ajkunkon, a 
vér gyorsabban lüklei ereinkben, szivünk meg
szentelt érzéssel van tele, lelkünk emelkedik s 
előttünk világit a történelem nemlöjének szö- 
vétnekef

És látjuk a nagy alkotásokat, melyek Kossuth 
Lajos nevéhez fűződnek, szemeink előtt képek 
vonulnak el, melyektől büszke önérzettel lelik 
meg keblünk s leborulunk hazánk e halhatatlan 
fiának emlékére, mint egykor ő is leborult a nem
zet nagysága előtt.

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
Az Isten egyházából jöttünk a mai napon 

ez ős bányaváros tanácstermébe.
Olt is, itt is csak egy fohászunk: Ruházza 

fel áldásával sokat hányatott drága hazánkat ve
zesse fiait Kossuth Lajos dicső példája, ez legyen 
. ugója minden lelteinknek s erősítsen munkánk

hoz százados hitszegései s ármányai Ilii rajzát 
és a nemzet függetlenségét lárgyazza, felolvastat
ván, minő lelkesedéssel fogadtatott leirhatlan az, 
arról csak szem és fül tanúskodhatnak.

Annak érzése, mikép hullanak le egy nem
zet testéről a láncok, melyek őt lest- és szellem
ben szolgává tevék; azon igazság teljesedése, 
hogy a bűn, ha még oly fényes is, bármikor, de 
lebukik magas polcai ó l; azon ludat, hogy e hon 
s abad, független és önálló, az örömérzetnek raj
zolhat lan vegyülelct tükrözte a jelenvoltak arcu
latára.

Még inkább nevelte ezen őrömet annak 
tudása, hogy a szabad, önálló és független hon 
korrnányrudja oly kezekbe adatolt, mint tisztelt 
öné, melyek a legviharosabb percekben sem resz
ketlek. ingadoztak, csüggedlek.

Fogadja ezért tisztelt kormányzó ur e megye 
közönségei egy ajkú szives s bizalomleljes hódo
latát, melyet bizottmány ülésünk egyhangú hatá
rozatában kifejezve tisztelettel irn itt küldünk. 
Fehérmegye bizottmánya.

Ugocsamegye alispánja ezeket Írja:
Mélyen tisztelt kormányzó elnök ur! A 

nemzet függetlenségi nyilatkozata tegnapi napon 
temérdek megyei nép jelenlétében itt Nagy-Szől- 
lősön egész ünnepélyeséggel közönségessé tétetvén,
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jjan hogy virágzó, hatalmas legyen a nemzet s |
űrökké éljen a haza !

E hó kívánságom mellett üdvözlöm a lek. 
törvényhatósági bizottság tagjait s a lek. törvény
hat. bizottság által mai napra kitűzött közgyűlést 
megnyitom.

A felhangzó éljenzés után Sztankay Ferenc 
emelkedett szólásra s indítványozta, hogy a főte
ret a közgyűlés Kossuth nevéről Kossuth-térnek 
nevezze el s mondja ki, hogy a mai napon elhangzó 
beszédeket közköltségen kinyomatja és terjeszti.

Csányi Ottó hozzájárulása után az indítvány 
első részét a jövő havi rendes közgyűlés elé 
vezérli a közgyűlés a második részét lelkesedés- i 
sel határozottá emeli.

Ezután a teremből a városháza előtti térre 
vonultak le a törvényhatósági bizottsági tagok s j 
i  nagy közönség s itten tartotta Vörös Ferenc 

főjegyző az ünnepi beszédet, melyet sokszor 
megszakította az éljenzés és helyeslés s a mely 
látható lelkesítő hatást gyakorol.

A nagyhatású beszéd a következő:
Szállj lelnem bátran, szabad szónak szárnya 

csattogása kísér utadon, mert ma annak a láng- 
iéleknek üljük emlékünnepét, a kit az égiek a 
szabad szó hősévé, apostolává avatott, a földi 
önkény pedig annak martyrjává tette, — a ki az 
érzés.' gondolat és szólás szabadságáért annyit 
küzdött, mint senki más. A szabadság volt az ő 
eszménye s alkotásai révén ő maga is eszménvnyé 
lön, eszménye egy népnek, a magyar népnek, me
lyet gyakran a legválságosabb időkben nem volt 
képes királyi hatalom, hazafias kötelesség egye
sileni, még a mohi pusztai s mohácsi, nagy nem
zeti tragoedia előestéjén sem s mely o mai ün 
népén egy érzéstől indít lalva hódol legnagyobb 
fia: Kossuth Lajos emlékének

Tekintetes Törvényhalósági Bizottság, Mélyen 
tisztelt Közönség!

A természet ős ereje sokáig, évszázadokon 
át gyűjtötte ama szellemi kincsét, melynek tömör 
parányait száz év előtt a monoki fehér ház új
szülöttének leikébe, szivébe hintette, hogy éppen 
Rákóczi megyéjéből induljon ki hosszú, küzdel- i 
mes, de diadalmas útjára a szabadság hőse.

S a természet akkor ajándékozá oda e kin
csét, a mikor népek, nemzetek s fejedelmek ho- j 
zsannája szállott az Ég felé azért a boldogító 
állapotért, melyben a trónok feltétlenül uralkod
tak s alattvalóik feltétlenül engedelmeskedtek . . .

Uralom és szolgaság egyesülése volt az, mely 
megfeledkezett a hübérrendszer nyomása alatt 
szenvedő nagyobb nemzetekről: a népről.

A történetírás szerint a fergeteg, mely Fran
ciországból kiindulva végig söpört Európa testén, 
hazánk alkotmányának nagy épületén nem tett 
kárt s az ósdi telő alatt nyugodtan húzódott meg 
trón és a kiváltságos osztály; amaz hatalmának, 
tekintélyének növelése, emez kiváltságaink meg- j
miután a tárgynak érdeme az Isten szabad ege i 
alatt tartott hálaadó szent mise után orosz és j 
magyar nyelven több szónok által rnagyaráztatott: i 
'letek országos kormányzó elnök urat tisztelettel j 
tudósítani, hogy a jelenvolt né bégnek legegyü- J 
gyübb tagja is egész elragadtatással találta magát j 
uj helyzetében és mintha reája nézve az osztrák j 
dynaslia, melynek rabigája alól annyi sok évi I 
szenvedései után kimenekedett, soha se is léte- ■ 
zott volna, a legnagyobb haza fiúi lelkesedéssel 
hódolt a nemzetgyűlés április 14-ki ünnepélyes 
nyilatkozatának.

Rozsnyóváros főbírája ezeket Ír ja :
Tisztelt kormányzó elnök u r ! A habsburg- 

lotharingiai ház, tisztelt kormányzó elnök ur j 
Debrecenben f. é. április 20-án kelt s hozzánk 
intézett becses levelében is leirt, általa alkővetett j 
borzasztó fényeként a nemzeti gyűlés állal m. hó
19-en trónvesztettnek és számüzőttnek, a magyar ! 
állodalom önállónak nyilatkoztatott. Vévén mi 
tisztelt kormányzó elnök urnák e becses és üdvös 
tudósítását s vévén c mellett a nemzetgyűlés 
érintett időben hozott hazánk függetlenségi hatá
rozatát: azt városunk mai napon tartott küzgyii- j 
lésében felolvastuk. El nem titkolhatjuk annak j 
felolvasásával bennünk támadt örőmérzelmeinket. j
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tartására törekedvén.
E tőreJrvAisökJien—annyira- -mentük, bogjnrar 

1802-iki országgyűlés annak a képtelen problé
mának a megfejtésével foglalkozott, hogy miként 
lehetne utak és csatornák építéséhez pénzalapot 
teremteni oly módon, hogy ezáltal a nemesség 
adómentessége ne érintessék.

Minő időknek kellet! bekövetkezni, milyen ! 
nagy szellemeknek kellett szülelniők, hogy e fel
fogás más irányt vegyen, azt, hogy nagy nemzeti 
célok csak a nemzetnek összesített erőinek közre- : 
működésével érhetik el!

A magyarok istene megadta e kort, meg
adta a nagy szellemeket is.

Minő kor volt ez! A szellemek ébrednek, 
őröm élni, nondá e kor festője.

Lángelmék ültek akkor diadalünnepet
A koszorús költő kobzának hangjára lelki 

szemeink előtt vonul el Zalán népe a hun ősök
től s nyomában régi dicsőség kél s honalapító 
Árpád népe épít otthont.

Megnépesül Gserhalom, a te tetőd s leszen 
.hatalmuk" .büszke tetöje".

A dicső múltat jelenné varázsolja a költő s 
a nemzet, mely a .Romlásnak indult hajdan erős 
magyar" kemény szavakra meg nem indult, fel
ébred százados álmaiból, lelke fogékonynyá válik 
az új eszmék befogadására s befogadá a „legna- 
gyebb magyar"-ét is, aki oszlopot emele magá
nak a Világ, Hitel, Stádium-mai, — a ki szelleme 
erejét érezteti a Vaskapu alvilági szellemével, a 
ki százada egyik legnagyobb vívmányával terheli 
meg a széles Duna hátát, a ki ősszeláncolja a két 
testvérvárvárost, hogy ne csak lélekben, de testben ; 
és egygyé legyen az.

A dalnok a szívhez, a fajának nagy refor- j 
inátora az elméhez szól s szavukra meleg, jóté ; 
kony meleg árad el a nemzet testén s a nemzet ! 
a haladás útjára lépve, óriási lépesekben halad 
előre.

Utánuk móló utódok veszik át a vezérsze
repet, a kik egyikének lángszavára az esi alkot
mány Phőnixként újjá születik, a másikára talpra 
áll a magyar.

Ennek élete csakhamar megszakad a kard- 
csapás alatt s a vad ellenség eltemeti öt, talán 
élve az Unió folytán nem rég megkerült testvér
haza földébe.

Sírja fölött .Barangol és zúg, zúg az őszi 
szél" és ő „Nyugszik immár csendes föld alatt, 
Nem bántja többé az „egy gondolat*.

De ne is bántsa, hisz szabad elmék szabad 
eszméket hirdetnek s a kit ö talpra állított, éb
ren áll a magyar. A másik jelesnek működése is 
megszűnt csakhamar a haza tőidén; de vájjon ez 
az azóta egygyé lett s nagygyá fejlett Itália sza
bad ege alatt élve voll-e 6 is eltemetve? nem; 
csak az ő szellemének fényénél, világánál épitheté 
fül Deák azt a nagy művét, melyet alkotmányunk 
alapjának ismer el a történelem.

Ha Vörösmarty a múltnak, Széchényi a je
lennek volt ekkor képviselője, Kossuth a nemzet 
jövőjének volt ihletett prófétája, jósa.

ír volt ez a dühös, városunkból csak pár nap 
előtt kivonult ellenség által rajtunk ejtett sebe
inkre. A magyar haza.

Máramaros-S.igel polgármestere, Husvezky 
Ferenc zeket Írja a város közönsége nevében: 

Kinek szivhurjain nem pendültek meg az 
örömhangok, a midőn önt, mint egy független 
haza szabadon választolt kormányzó elnökét 
pillantá meg politikai életünk közlönyeiben; hála 
az égnek! hogy a dynaslia — nem akarván beol
vadni a nép érdekébe — elenyészett, mint Róma 
és Velence hatalmas patríciusa.

Nem azt illeti a köztisztelet, a ki a honnak 
javát akarja, hanem aki azt eszközli is. mert az 
akarat: csak feltétel, de a tett fáradozás, — 
azért leginkább üdv önnek — mélyen ' tiszteit 
kormányzó elnök ur! — rendelkezzék ön'velünk, 
mint oly fiaival e honnak, kiknek kebleikbe, 
mikor annak érdeke úgy kívánja, az áldozatkész
ség soha nem hibázik, s kik megtanulták már 
ismerni polgári s társas kötelességük szentségét.

így ünnepelték a megyék és városok Kossuth 
Lajost és a magyar szabadság fel virradtál!

\u g .v  i d ő k  t a n ú j a .

A ki újabb alkatmányos életünk: .vívmányait. . 
irrérieplve"ekéket""nagy"alkotásoknak tartja, hiszi, 
meg az is kénytelen elismerni, hogy a nagy átala
kulás idején, Kossuth Lajos neve, alakja volt az 
a ragyogó lény, mely a magyar nemzet érzelmi 
világában az irányt megadta.’

A magyar nemzet feléje fordult a veszede
lem napjain imájában, váró óhajával, hogy ha 
még egyszer azt izeni? . . .

És Ó izent mindannyiszor, nem hagyta vigasz 
nélkül nemzetét, mint a hogy nemzete is el-elküldé 
vigasztaló üzenetét messze idegenbe: Ne sírj, ne 
sírj Kossuth Lajos, Lesz hazádnak szabadsága.

De nem hagyta tanácstalanul a korona 
tanácsosait s üzeneteinek szent volt előttünk min
den betűje, minden szava, úgy a nemzet vezérlő 
férfiai sem hagyhatták azt megszivlelés nélkül.

Tek. Törvh. Bizottság!
A ki az emlékben ünnepelt tetteinek ismer

tetéseit varja tőlem, annak a költővel azt felelem: 
,Itt az irás, forgassátok* — A napisajtó, az iro
dalom bőven osztja termékeit. Kell, hogy elolvas
suk, kell, hogy tanúságot, erőt merítsünk belőlük 
a jövőre; mert uj idők küszöbön állunk, a lett- 
erős nemzete teltre vágynak s lehet, hogy irtó 
harcok színhelye lesz Európa s benne édes hazánk.

A válságos időkben Mózesekre van szüksége 
minden nemzetnek, nekünk is ; s ha nincsenek 
ilyenek az élők között, sírjaikból támasztjuk fel 
őket, hogy szellemük fénye világítsa mega vesze
delmeket s jelölje meg a menekülés útját

Lám a Nehád vize partján lefolyt neinzet- 
irló harc óta évszázadokon át Csaba vezér szál
lott alá régi utján mindannyiszor, a mikor a 
magyar népet vész fenyegette és segítségre volt 
szüksége.

Majd Rákóci lelke, szabadságot lehelő lelke 
járt közöttünk az elnyomatás korszakában. — A 
nagy szabadsághős őrökét, hivatását a magyar 
néj) Kossuth Lajosra ruházta, mythosi alakja fel
tétlenül birtokolja azt s veszedelmek idején akár 
Csaba királyfi csillagfényes utján Ó fog ezentúl 
megjelenni nekünk magyaroknak.

De el se távozott még tőlünk, halálával sem.
Hisz politikai jogaink védelmében részt kér 

a küzdelemből, ónkéul all mellettünk minden 
nagyobb átalakulásnál. Nemzetgazdasági érdekeink 

j fejlesztésén ha fáradozunk, fülünkbe zendül intő 
szava: Tengerre magyar! s ott látjuk az ipar s 
kereskedelem védelmére alakult szervezetekben, e 
mindmegannyi védegyletben kezdeményezésének 
nyomát, olt érezzük nagy szellemét.

A szépirodalom s a történetírás lapjai ott a 
; legfényesebbek, a hol az ő eszmeit hirdetik, az ö 

nevét írják fel.
A festőművész ecsetje az ő eszméit veti 

vásznára, a szobrász az Ö alakját örökíti meg 
köztereink családi tűzhelyeink részére, hogy hon
fiúi bánatunkban legyen ki előtt leborulnunk.

A jellemszilárdság mintaképét kereső tudós 
■ őt állítja elénk ilyenül, a ki elfogatása előtt azt 

irja egyik barátjához: Hol fog az önkény és 
erőszak megállni, nem tudom, de azt tudom, 
hogy ha fölélővenitik is a spanyol inkvizíció minden 
ijedelmeit ellenem, soha sem fogom polgári 
jogaimat megtagadni, soha gyáván ezeknek tör
vény határa közti gyakorlatáról lemondani. Szen
vedni megtaníthatnak, de félni nem.

Hogy mikén tartotta meg szavát bebőrtő- 
nöztetése idején s hosszú számkivetésében, élete 
a legfényesebben igazolja azt.

Tekintetes Törvényhatósági Bizottság!
Ha politikai, jogi, valláserkölcsi, nemzetgaz

dasági, társadalmi téren s élelünk minden vonat
kozásában oly termékenyítő erővel hat az ő szel- 

; lemre, akkor lehetetlen, hogy meg ne értsük, 
lehetetlen az, hogy meg ne értsék utódaink 
Kossuth Lajost, „ha még egyszer azt üzeni . . .

A beszéd után végett ért a díszközgyűlés.
A lyceum ünnepe.

A pénteki Kossuth ünnepséget lyceumunk 
hazafias ifjúsága kezdte meg. A kora reggeli

i órában négyszáz ifjú..csengő... hangja ..zengte a
Szózatot a lyceum előtti téren, nussze hangzott 
a szent ima, messze — Kossuth Lajoshoz szál
lott fel a zsenge ifjú s z í v  őszinte fogadása. Fél
körben állva a téren áhitaüal hallgatták Király 
Ernő Ive. tanár alkalmi emlékbeszédét, mely pél
daképen állította fel Kossuthot az ifjúságnak, 
követendő példájául a szorgalomnak, a tanulni- 
vágyásnak, a lángoló hazaszereteti:-k. Mély hatást 
tett mindenkire a szónoki hévvel, mély történeti 
tudással előadott beszéd. De hatásosak voltak
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Ltfcr-áH‘*0 fcolkséayi ...1 a-aulAk-.:
szavalatai is, a kik átérezve n remek költemények 
minden szavát, iíjui hévvel, szívből fakadó érzés
sel szavaltak. A megható ünnepség a Hymnussal 
végződött, melynek elhangzása után az egész 
ifjúság tanárainak vezetése mellett a templomba 
vonult.

A kereskedő ifjak ünnepe.
A Selmecbányái kereskedő ifjak köre ma 

vasárnap este rendez hazafias ünnepélyt Kos
suth Lajos emlékezetére a kór helyiségében. Az 
ünnepély 8 órakor kezdődik és a kővetkező sor
rend szerint folyik le :

1. Szózat. Énekli a kereskedő ifjak dalosküre.
2. Euilékbeszéd. Tartja Suhajda Lajos lye. tanár.
3. Ne sírj, ne sírj Kossuth Lajos. Énekli a dalkör.
4. Kossuth. Költemény. Szavalja Langenthal Ármin.
5. liymnus. Énekli a daloskör.

Körmöcbánya ünnepe.
A Körmöcbányái Magyar Egyesület szintén 

szép ünnepet rendezett múlt pénteken a nemzet 
halhatatlan nagy fiának emlékezetére. Az egész 
város fel volt lobogózva. D. e. hálaadó isteni tisztelet 
este pedig a Szarvas szálló dísztermében hang
verseny volt a kővetkező műsorral:

1. Kossuth-hymnu8z. Zenéjét irta Pap Zoltán. Előadta 
a dalos-kör. 2. Megnyitó-beszéd. Mondta Yizy Ferenc ur. 3.
A nemzeti költészetről. Kossuthnak a „Pesti Hírlap" 1842. 
évf. 148. sz.-ban megjelent vezércikkéből. Szavalta Huszár 
Kornél főreáliskolai tanuló. 4. A honvágy. Kossuthnak Tori
nóban, 1877. jan. 24-én, a ceglédi küldöttséghez intézett 
beszédéből. Szavalta Német Andor főreáliskolai tanuló. 5. 
Emlékbeszéd. Mondta Heliaagh Aladár ur. ü. Kossuth. Köl
temény, irta, 1818-ban, Hiador. Szavalta Einődi Lujza k-a 
7. Kossuth Lajosnak. Költemény, irta. 1848-nn, Lévay József. 
Szavalta Reichhardt Etelka k.-a. 8 . Kossuth dalok, a) Kos
suth Lajos azt izonte (1848-ból); b) Honnét jösz te oly 
leverve (Világosi gyószdal 1849-ből); e) Piszkos az én ingem 
(1859-ből); d) Kossuth Lajos újra izent. Szövegét irta Barna, 
zenéjét Greisingor; e) Ne sírj, ne sírj Kossuth Lajos. Szö
vege s zenéje Lányi Ernőtől. Zongorán előadta Kneip Mariska 
k.-a. 9. Kossuthnak. Költemény, irta Tóth Kálmán. Szavalta 
Patsch Ignác főroálisk. tanuló. 10. Gyaszdal Kossuth halá
lára. Szövegét irta Versényi György, zenéjét Antos Károly. , 
Előadta körmöcbányai dalos-kör. 11. Hazajött. Költemény, ! 
irta Ábrányi Emil. Szavalta Stern Miksa főreáliskolai tanuló. 
12. Kossuth-lnduló. Irta, 1848-ban Egressy Béni. Zongorán, j 
Zsizsinan Rezső főreálisk. tanuló hegediikiséretével, négy 
kézre előadta Kaposvári Olga k.-a. és Links Margij k.-a.K Ü L Ö N F É L É K .

— Kinevezés. Főispánunk dr. Tandlicli Ignác í 
tb. főorvost a t. orvosi leendők ellátásával ideig
lenesen s helyettes képpen megbízva volt tiszli 
orvost utóbbi állásába véglegesen kinevezte. Öröm
mel hozunk hirt e kinevezésről, mert a Tandlicli 
Ignácról tudjuk, hogy maga a lelkiismeretesség s 
igy hathatós működésére bizton számíthat köz
egészségügyünk.

— Esküvő. Liha Bös/cét, Liba Antal kir. ; 
járnsbiró bájos és kedves leányát tegnap reggel j 
vezette oltárhoz Burtalos Árpád alsó-teleki bánya- i 
mérnök.

— A bányászati és kóhászati egyesület
közgyűlése holnap kezdődik Budapesten. A gyű
lésre Selmecbányáról a következő egyesületi tagok 
utaztak e l: Farbaky István, Farbaky Gyula. Heine 
Hugó, Jákó Gyula, Joerges Ágost, Jezsovics Károly, 
Kachelmann Farkas, Litschauer Lajos, Pék Jó
zsef, Pclachy Ferenc, Sobó Jenő, Schelle Róbert, 
Szitnyai József és Veress József. közgyűlésen 
dönteni fognak az egyesület székhelyének kérdé
sében is és hisszük és reméljük, hogy sikerülni 
fog a városunkból a gyűlésre felutazott tekinté
lyes tagoknak meggyőzni a közgyűlést arról, hogy 
a bányászati és kohászati egyesületnek székhelye 
csakis a legnagyobb bányaváros, Selmecbánya lehet.

— Rendőreink névmagyarosítása. Nem
régen emlékeztünk meg arról az örvendetes ese
ményről, a mely szerint Selmecbányán egyszerre 
ötvennégyen megmagyarositotlák idegen hangzású 
nevüket. A névmagyarosi lók kőzett legnagyobb

s z ámmaJ.-3„Y,érQSÍ_re_n dőr tiszt ek és  rendőrük vol
tak s e tényt a Rendőri Lapok a következő éíis- 

1 merő sorokkal közli: Hazafias rendőrség. Selmec
bánya város rendőrsége hazafiságának szép és 
követésre méltó példáját adta. A hivatalos lap 
közlése szerint ugyanis valamennyien megmagya- 
rositották idegen hangzású nevüket. Ez elsősor
ban a város derék és hazafias főkapitányának 
érdeme s hisszük, hogy a felvidéki városokban 
mindenütt követésre talál. Az idegen nevüket 
letett rendőrök ólén Androvics Béla rendőrbiztos, 
Aschner Ferenc rendőrirnok, Siska János rendör- 
dijnok és Szepp János reudörőrmesler áll. — 
Örömmel regisztralnók ezt más városok rendőr
ségeiről is, a hol sűrűén lalálkozunk még min
dig idegen hangzású nevekkel. Pedig, ha valahol) 
úgy a rendőrségeknek kellene arra törekedniük, 
hogy magyar városok rendőrségének magyar volta 
külsőleg is kifejezésre jusson, eisősoiban a rend 
embereinek magyar nevében. A rendőrség műkö
désében a legtöbbször a nyilvánosságé. A sajtó 
s a közönség gyakran fel-felkap neveket, a mikor 
a rendőri krónikák apró vagy nagyszabású eseteit 
tárgyalja. S oly különös s furcsán hangzó, mikor 
német vagy szláv eredet.\ nevek kerülneü magyar 
rendőrségek köréből forgalomba Mi elhiszszük, 
hogy azért a „Kropacsekek, Wagnerek, Moherek" 
jó magyarok, a nagy közönség azonban már 
kevésbbé, a külföld meg éppenségel furcsálhatja.

— Erdészeti kongresszus. Az „Orsz. Érd. 
Egyesület* idei közgyűlését e hó 8 -álól 10-ig Aradon 
s vidékén tartotta meg, a melyen mintegy 170 egye
sületi tag vett részt. Nyolcadikén ismerkedési estély 
volt az aradi város ligeti vendéglőben s9-én különvo- 
nattal Mcnyháza-fürdőbe rándull a társaság, hol 
három naj on keresztül az Arad-Csanádi Egyesült 
Vasutak, valamint gróf Wenkclieim Frigyesné 
vendégei voltak a magyar erdészek. Végül a ; 
Maros, Kőrös vízválasztójánál a Műnk s fiai cég ; 
fogadta a kongresszust. A vendégszeretet, a ! 
figyelem páratlan s meglepő volt leginkább a j 
rendezés pontossága s ügyessége s legmeglepőbb 
volt az ügyes rendezés, igy pl. a szükvonalon | 
fél óra alatt a 200 tagból álló társaság minden 
zaj s kapkodás nélkül csendben megregelizett. A ; 
közgyűlést mely tanulságos kirándulásokkal volt j 
kapcsolatos elejétől végig Br. Bánffy Dezső vezette, j 
ki magyar fajszeretetének több Ízben kifejezést 
adott. Városunkat a kongresszuson Zólomy Imre 
v. erdőmester képviselte.

— Tanítók zarándok-utja. A magyar kath. 
Tanügyi Tanács a kővetkező értesítés közlésére 
kért föl: Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, 
hogy a magyar katholikus tanítók állal folyó évi 
szeptember hó lG-ára tervezett zarándoklat a 
kőzóhajhoz képest folyó évi október hó 21-ére lön 
elhalasztva. Az utazási feltételek és költségek 
ugyanazok maradnak, amelyek a rendező bizott
ság által f. évi augusztus hó 2 -án kibocsátott 
felhívásban és programúiban foglaltatnak. Egye
dül a jelentkezési határidő változik, amennyiben 
f. évi október hó 7-ig lehet a rendező bizottság
nál Esztergomban jelentkezni. Ide kérjük az uta
zási előleget, vagy az egész költséget a mondott 
napig beküldeni. A pénzek Számord Ignác óvónő- 
képezdei igazgató, (Esztergom, Sz.-Anna-tér) mint 
pénztárnokhoz is irányíthatók. Tudomásunk sze
rint október havában úgy a tengeren, mint Olasz
országban a legkellemesebb időjárás szokott ural
kodni. Az utazás élvezeteit ennélfogva az időjá
rás is emelni, hatványozni fogja. Bátrak vagynnk 
azérlis tisztelettel kérni és reményleni, hogy e 
hódoló, de egyúttal tanulmányi zarándoklathoz 
hazánk kalholikusai minél tömegesebben fognak 
csatlakozni. A magyar kath. „Tanügyi Tanács" 
megbízásából és nevében Esztergom.

— Értesítés. Szőllősy bácsi arról értesíti a 
közönséget, hogy e télen tánctanitási tanfolyamát 
nem tartja meg alkalmas hely hiányában.

— Pályázat aljegyző állásokra. A Hont-
megyében lemondás folytán mégül-ésellétT várme
gyei II. aljegyzői és az ennek betöltésével meg
üresedhető III. IV. aljegyzői és szolgabirói állásokra 
pályázatot hirdet Lits Gyula főispán. A pályázati 
kérvények e hó 29-ikéig adhatók be, amikor a 
megyegyűlés a jelöltek közül választ.

4432 korona ju talom . A mull héten 
nagy őröm érte a dohánygyár munkásait. A köz
ponti igazgatóság 4432 koronát osztatott ki a 
munkások közölt a múlt évben kifejteit munkás
ságuk és takarékosságuk jutalma képen. A fel
tűnő a dologban csak az, hogy a liszt viselők, 
akik pedig szintén érdemesek az elismerésre, 
még azt sem kaptak.

— Az iparsó-forgalom  egyszerűsítése. A
magyar pénzügyminiszter legutóbb tudvalevőleg 
kereskedelmi alapon újjászervezte az olcsó iparsó- 
forgalmát, most pedig intézkedett az iparsó-for- 
galom egyszerűsítése és a fogyasztás megkönnyí
tése tárgyában. A miniszter ugyanis körrendeletét 
intézett az összes pénzügyi hatóságokhoz, melyben 
elrendeli, hogy az iparsót ezentúl nem — mint 
eddig — nedves utón, hanem szárazon denatu
rálják, továbbá, hogy az iparsót ezentúl a fagylalt 
és jegéskávé készítésével foglalkozó iparosok 
részére is a tetemesen olcsóbb három százalékos 
minőségben szolgáltassák ki és végül, hogy az 
iparsó-forgalom általános megkönnyítése érdekében 
ezentúl az iparsó-használat pénzügyőri ellenőrzése 
ne legyen annyira szigorú, mint eddig volt.

— Talált tá rg y . Egy alsó müfogsor talál
tatott; — tulajdonosa átveheti a rendőrségnél 
(Kossuth Lajos-tér I. kér. 35. I. emelet 4. ajtó.)

— Erdészeti állam vizsgák. Az őszi erdé
szeti államvizsga folyó évi október hó 27-én és 
az erre következő napokon a fennálló szabályzat 
értelmében Budapesten az országos erdészeti 
egyesület székházában (V. kér., Alkotmány-utca 
G. szám) délelőtt 9 órakor fog megkezdetni és 
folytatólag megtarlatni. A vizsgára jelentkezők 
felhivalnak, hogy a vizsga letehelésérc nyert enge
délyt a vizsga megkezdése előtt a bizottság elnö
kének bemutassák.

— Az osztálysorsjegyek szaporítása. Meg
írtuk már, hogy a magyar kir. oszlálysorsjáték- 
társaság az oszlalysorsjegyek számát szaporítani 
szándékozik. Eddig évenkint két sorsjátékot ren
dezlek, mindenkor 100.000 sorsjegygyei. Az osz
tálysorsjáték igazgatósága a főelárusitókhoz kör
levelet küldött szét, melyekben felszólította őket, 
hogy nyilatkozzanak az inn i, hogy az uj sors
jegyekből mennyit szándékoznak átvenni. A beje
lentések igen jelentékenyek voltak, mégis az igaz
gatóság csak 10.000 darabbal szaporítja egy-egy 
sorsjáték sorsjegyeinek számát és igy a bejelen
téseket megfelelően redukálta. A megszaporitott 
sorsjegyeknek megfelelően a nyeremények száma 
is növekedik minden sorsjátéknál 5000-el, de a 
főnyeremények nem változnak. Az uj sorsolási 
tervet most dolgozzák ki, minthogy a legközelebbi 
sorsjátéknál már ezt fogják alkalmazni.

NYILT-TÉR.
Köszönetnyilvánítás.

Minthogy október 1-en a gázgyár vezetését 
abba hagyom, kötelességemnek tartom, hogy a 
t. c. közönségnek támogatásáért köszönetét mond
jak s egyszersmind értesítem, hogy mostantól fogva 
üzleti ügyekben a gyár jelenlegi vezelőségéhez kell 
fordulnia.

Selmecbánya, 1902. szeptember 19.én.

Tisztelettel

Torger Emil.
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Köszönetnyilvánítás.
Barátaim, barátnőim, más ismerőseim és 

mindazoknak kik felejthetlen nővérem Sgaergelh 
Auguszta temetésén részt venni szívesek voltak 
és részvétőkkel fájdalmaimat enyhíteni igyekeztek, 
ez utón is fejezem ki hálás köszönetemet és kérve I 
mindazokat, kik eddig barátságukkal megajándé
koztak, tartsanak meg jövőben is szives jóindu
lataikban.

Selmecbányán, 1902. szeptember 19-én.
Tisztelettel

Sgaergeth Júlia

1902. szeptember 2 1 .________

Hivatalos rész,
Figyelmeztetés!

Tudatom az érdekeltekkel, hogy az italmé
rési illetéknek az 1901/902. évekre leendő kive
tése céljából összeírt illeték köteles felek össze- 
irási jegyzéke az állami itaimérési jövedékről szóló 
1899. évi XXV. t.-c. végrehajtására vonatkozó 
1899. évi 64758. P. ü. m. szám utasítás 17. §. 
értelmében a v. főjegyző hivatalos helyiségében 
f. évi szeptember hó 19—28-ika között közszem
lére kitéve van és hogy a jegyzékben foglal enge
délyesek azt nemcsak megtekinthetik, de az abban 
kitüntetett forgalmi adatokra nézve az engedé
lyesek bármelyike Írásbeli észrevételeket tehet.

Selmecbányán, 1902. szeptember hó 19-én.

Sztancsay Miklós,
v. főjegyző, h. polgármester.

4860. sz. 
szvT 1902. Hirdetmény.

Mely szerint közhírré tétetik, hogy a folyó | 
évi hadmentességi-dij kivetési lajstromok a lévai 
ni. kir. pénzügyigazgatóságnak érvényesítési zára- ; 
dekával ellátva a városi adóhivatalnál folyó évi j 
szeptember hó 17-től folyó évi szeptember hó ;
24-ig terjedő nyolc napi közszemlére az 1883. évi 
44. t.-c. 16. §-a értelmében kilététnek azon figyel
meztetéssel, hogy az adókötelesek netáni felszó
lamlásaikkal, s pedig:

«) azon adózók, kik a fentérmtett kivetési 
lajstromban tárgyalt adónemmel mára mull évben 
voltak megróva, u lajstrom kitételének napját 

b) azon adózók, kik a kivetési lajstromban 
megállapított adóval a kivetés évében első Ízben 
rovatlak meg, adótartozásuknak az adókönyvecs
kébe történt bejegyzést követő 15 nap alatt köz
vetlenül a lévai m. kir. pénzügyigazgalósághoz 
annál is inkább nyújtsák be, mert ezen határidőn 
túl oda beéikezelt felszólamlásaik az 1883. évi 
XL1V. t.-c. 5. és 8 . §-a értelmében mint figye
lembe nem vehetők egyszerűen visszautasittatnak. 

Selmecbányán, 1902. szeptember 14-én.
Városi adóhivatal.

3552. sz.
1902.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A Selmecbányái m. kir. erdőgondnokság 

tópataki erdőőri kerületében fekvő I. vágássoro
zat 40. számú „Kamun" és 41. számú „Szkalja" 
nevű osztagaiban szakszerű gyérelés utján dön- 
tendő mintegy 100—150 m*-t kitevő erdeifenyő, 
'ud és épületfának tövön való eladása iránt a 
zsarnócai ni. kir. erdöhivatal irodájában f. évi 
október hó 7-én délelőtt 10 órakor nyilvános 
zárt írásbeli versenytárgyalás fog tartatni.

Kikiáltási árak : j
a) Rúd fáért bezárólag 12 cm kőzépátmérőig 

darabonként 10 fillér, és
b) 13 cm átmérőjű és ennél vastagabb 

épületfáért tümkőbméterenkint 3 korona.
Bánatpénz 50 korona.
Versenyzők felhivatnak, hogy szabályszerűen 

kiállított és 1 koronás bélyeggel valamint a bánat- | 
pénzzel ellátóit Írásbeli ajánlataikat legkésőbben I

a versenytárgyalásra kitűzött óráig az alulírott 
m. kir. erdőhivatalnál nyújtsák be.

Későbben beérkező valamint távirati és utó
ajánlatok el nem fogadtatnak.

Az árverési és szerződési feltételek az alul
írott m. kir. erdőhivatalnál és a Selmecbányái 
m. kir. erdőgondnokságnál megtekinthetők.

Zsarnócán, 1902. évi szeptember hó 14-én.
M. kir. erdöhivatal.

H I R r» E T É S E K.
650. szám. 1902. vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az Ipolysági kir. törvényszéknek 1902. 
évi V. 894. számú végzése következtében Dr. 
Vagner László ügyvéd által képviselt selineci 
takarékpénztár javára Almanu Zsuzsanna illetve 
ennek elhalálozása folytán örökösei ellen 3910 K 
s jár. erejéig 1902. évi március hó 1-én fogana
tosított biztosítási végrehajtás utján lefoglalt és 
2000 koronára becsült következő ingóságok, u. 
m .: 2 drb. selmeci takarékpénztári részvény 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek selmeci kir. járásbíróság 
1902. évi V. 105/4. számú végzése folytán 3940 
K tőkekövetelés, ennek 1902. évi október 9. nap
jától járó 6 % kamatai, YsVu váltódij és eddig 
összesen 256 K 95 fillérben biróilag már meg
állapított költségek erejéig Selmecbányán a taka
rékpénztár helyiségben leendő eszközlésére 1902. 
évi októberhó 4-ik napjának délutáni 3 órája 
határidőül kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. g-ai értelmében készpénz 
fizetés mellett, a legtöbbel Ígérőnek szükség ese
tén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és lolülfoglaltattak s azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Selmecbányán, 1902. évi szeptember hó 
17 napján.

Óváry Dezső,
kir. b. végrehajtó.

150 métermázsa
szin és minőség szerint x>r>irai£i 
szénát szekerenkint vagy egész

ben eladok Hegybányán.
A faiu járványmentes.

dr. W agner László,

S Bécsből visszaérkezve, e hó 15-étől 4 
1  kezdve, (üzletemben R ózsa-u.) a legújabb )  
1 divatu női kalapok, gyermekfejkö- I  
J tök, gyászkalapok stb. a legjutá- I  
•  nyosabb áron bocsátom a nagyérdemű P 
1  közönség rendelkezésére. 2
Jjj A n. é. közönség szives pártfogását P 
5 kérve *

l Vörös Sarolta, S
divatárusnö és müvirágkészitö. P

Tudósítás!
T udom ásra  hozzuk, hogy azösz- 

szes, a gázgyár számlájára történő fize
tések ezentú l, to vá b b i in tézkedésig, 
nem  Torge r E m il ú r, edd ig i gáz
g y á ri igazgatónk kezeihez, hanem  
egyedül üzletfelügyelónk, A g te  úr 
kezeihez eszközlendűk, m e rt egye
d ü l az utóbb nevezett jogosított lé- 
szünkre fizetések et felvenni 
és nevünkben jogérvényesen nyugtázni.

Berlin, 1902. szept. 15-én.
Légszesz, víz és elektromos 
telepek részvénytársasaga, 

Seel Vilmos.
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Ü E Z s l  z s e l é d .  é ~ S .

Alsó-utcában 45. sz. a la tti Huszka 
K atalin-féle QH A Z K E R T T E L O  
együtt folyó hó 23-án. délu tán  2 

ó rakor a helyszínén, 

nyilvános á rverés u tján  e ladatik .OOOOGOOÜOOOOOGGG®
Q

Elhalálozás folytán a szélaknai Qj 
utón, D r. S tu l/e r házáva l szemközt, a O  
város legszebb pontján fekvő O
Pelachy-féle HÁZ novem ber 1-töl g

>5- bérbe adandó, •■£&- ©
mely 6 szobából, m inden sziik- ©  
séges m ellékhelyiségből áll, min- 9  
(len kényelmi igényeknek megfelel, X  
s terjedelmes p a rk k a l bír. X

A bérleti feltételek Pelachy 
Bertalan tulajdonosnál tudliatók meg 
fPozony, Baroas-ut. 12. szám).

O O O O O O O O Ö O O O O O O 0 Í

‘ k r n m m M  k 'V
bármely ország- és szakmából aján-
latok szétküldése es üzleti össze- ; : Y- .

• . köitelésok létesítése céljából posta-
dij jótállásával1 Rosenzweig József
. és fiai Nemzetközi Cimirodájában

^  • 1 Hudapest, V, Nádor-utca 13. sz. Ás ./ i
r \ '

Prosp. bérmentve. A .

______  B ü ;  . 3
se mulaszsza el egy'k legrégibb 
bankháznak részére törvényesen megenge
dett állam és hitelsorsjegyeknek eladására 
való ügynökség’ végett jelentkezni. Leg- 

rasabb jutalék, előleg, esetleg fix fizetés. 
nlatok: ,M. V. 912“ alatt ] 

és Vogler hirdetési 
i rod;ij ához Bmlapcst 

intézendők.

aposu

í Haasenstein

iQOOOGOOGi
KÍAÖÓ LAKÁS

8

Szt.-Háromságtér 07III. számúj 
házamban a kaputól jobbra levő*

2 szobás földszinti lakás
november hó i-s c jé tő l k i a d Ó. f 

Joerges Ágost. !

CSERNAK GYÖRGY
CIPÉSZM ESTER

SELMECBÁNYA, FŐTÉR.

Ajánlom mindenféle a legújabb divat 
szerint készült

FÉRFI-, HŐI- ÉS m it  
tkt filIRMEK-CIPÖIHET.

Mérték utáni megrendeléseket helyben ugy. mint a vidékre 
a legjutányosább áron elkészítek legjobb és legtartósabb 

biirminöscgböl.
Urak résiére . . . 10’------14’ koronáig
Nók részére . . . 760 — 10 — koronáig. 
Leányok, gyermekek részére az árak szám szerint. 

K a iitá ro n i <-*R.Vi1< r«k;zo :jy. zp a rc sa r-  
u o k b a n  m eg te k in th e tő .

Mély tisztelettől C 'SSí*2*KL;'.k

x x x x  xm m  x x x x *  xxxu

Az Első m ag y a r szövö- és k ö tö g y á r  
ré s z v é n y tá rsa sá g  gyárm án y ai k a p h a tó k  :

P F E I F F E K  K . - n á l
Budapest, Király-utca 25. szám.

6 pár női hnntnyn minden'nlnbui 1.50 írt 12 pár 2.76 Irt 
12 pár 3.50 „ 
12 pár <i.50 „ 
12 pár 7.50 
12 pár 2.75 „ 
12 pár 2.75 „ 
12 pár 4 -  „ 
12 pár 7.50 „

6  pár gyéinántfekete vagy szines . 2 .—
G pár véKonyszálu fekete vagy csikós 2.50 
G pár fekete vagy színes flór (cérna) 4 —
G pár férfiharisnya minden sziliben 1.50 
G pár férfi gyemantfekete vagy színes 2.--
G pár lórii kötött és csikós............2.25
6 pár férfi fekete vagy színes flór . 4.—

Gyermekharisnyák, szveterek, trikóáruk minden számban, 
Magyar gyártmány! Magyar gyártmány!
Postai megrendelések utánvétellel eszközöltetniek, 20 koro

nától följobb bérmentve.

km  x x x x x  x x xm m n xx  u

Magyar g y á rtm á n y !

p i i  is j a r p t t - f f i p á z .
Vegyünk Berkes-féle „EMKE“ padló- 

fönymázt s igy elérjük, hogy kitűnő, 
legjobb m agyar g yártm ány t kaphatunk 
s e mellet kiváló közművelődési célt 
szolgálunk, m ert 5% az „EMKE“ javá ra  
szolgál.

A Berkes-féle „EMKE“ szobapadló- 
fénymáz: rüklön szárad s igy a fényezett 
szoba már 1 óra múlva használatba vehető.

A Berkes-féle „EMlvE“ szobapadló- 
fénymáz: mosható, s szárazra lörülve fény*- 
még (okozollabb.

A Berkes-(éle „EMKE“ szubapadló- 
fénymaz: víziül nem lesz foltos, mint a többi 
fény máz.

A Berkes-féle „EMKE“ szobadapló- 
lenymáz: kitünően alkalmas konyhabútorok 
és más, erős használatnak kitett tárgyak 
mázolására.

Eladási hely:
Bock Márk vaskeroskedése Selmecbányán.

Sfe -

I S ! Fisyüh.n,: S M III
A nagyérdem ű közönség b. 

f igye lm ét bátorkodom  fe lh ívn i 
s tudom ására adni, hogy * *

czipészüzletemben
( A k a d é m ia - u ,  Lichter-féle ház 
& német templommal szemben) -K 
a legrövidebb idő  a la tt a m a i 
ko r igényeinek legmegfelelőbb 
C i p ő k  a legjutányosább á ra k  
m elle tt készíttetnek. * * * * 

M agam at a nagyérdem ű kö
zönség szives jó indu la táb a  ajánlva  
m aradtam  m

illő  tiszte le tte l

Löwy A. Ede,
czipész.

rüvenysz.Csal; e.ve! „ ........., __
bej. védjeggyel valódi. 

I .o n d o i i ,
Chif Office S. W. 
48 Rrixton Road. 

Főraktárak: 
B u r m á i m ,  
Angol India. 

A g e n . K rig rü b , 
A Ig o r ,

A m s te r d a m ,
H. Sanders Rokin 8 . 

B a s e l ,
Szent-János-gyógy- 

tár, VV. Kratz. 
B c l g r a d .  

Nikola A. Delin!, 
gyógytár Mihály.

(a  m elyet az egészségügyi hatóság m egvizsgá lt)
5 egész -*w -  ...............................................  - ■ ■ ■
: oldal 
Bgygyel 11 Aj-,

s egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak akkor valódi. ' oldalt lóihafn Villll a 1..1____LI _t . _ „ ,= , ■• ■ “e ™ íuiuucjiun atueimi. wbuk BKKor vaioai, na
Idáit lalhato z ö ld ,  a törvényszéknél bejegyzett „apáca“-véd5- 

jegygyel van ellátva. Fölülmulhatatlan szer minden m e l l - ,  t ü d ő -  
g j e r m e k b c t e g B é g  e l l e n  e tb .  k ü l s ő l e g  Is  

k i t ü n ő e n  h a t  é s  s e b e t  g y ó g y í t .
Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fillér. 

Széjjelküldés csak előzetes fizetés esetén.

THIERRY A. centifoliakenöcse
(csodakenöcsnek nevezik)

utolérhetetlen szívó erejű és gyógyitóhatásu. Operációkat a legtöbb 
esetben fölöslegessé teszi. — E kenöcsesel egy 14 éves gyógyítha
tatlannak tartott csontszu, újabban pedig egy 22 éves rákszerii bajt 
gyógyítottak meg. Antiszeptikus és gyógyitóhatásu mindenféle seb

lenőcsesel egy 14 éves gyógyitha- 
22 éves rákszerii bajt

I s s l g a e ,
D o r d o g n e ,

K o p e n b A g a ,
fabnken farma. 

M ilá i ió ,
A Bertoloni 
Malmö, 

S e v r ig c ,  
Apót. I.cjonet. 

N a is lc s ,  
Phannacie 

franyaiso 1 &. 3, 
Piacé de la Repu- 
blique, Plnirmacie 

Dapny 11,
Rue des francéi 

Bouergeois. 
> * rá g a , 
l t ó n i » .

CorBO, Agonzia 
dél Policlinieo. 
B o u b a i x ,  

Pharmaoie 
P. Gcrrath. 

S a r u j e v o ,  
S z e g e d ,  

T e m e s v A r ,  
T r i e s z t ,  
V e le n c e ,  
V ie n n c ,  
E ts r i c b .

gyuladásánál.
Próbalégely bérmentre t kor. 80 fii. Csak clwetes Szétég esetén küldjük meg.

l i S i í n o r t c '  0 v ak °d jan ak  u tánzatok tó l és k e rü ljék  az 
Hoiosmi. ’ é rték te len  úgynevezett házi kenöesöket a 

B riixc llcs.
Pbazmacie Ch.,
Delacro & Co.
B u d a p e s t  
Török József.

Dr. Egtrcr L és J.
t a i r o .

C ö ln  a  B l i  Kőris.
D e b r e c e n .

F e l e l i ,  I .u x c n i -  ‘.T,------ ü “*«**• usacco m ü v en  csak ezzel a törvény-
b u rg  Schmiedt P., államokban bejegyzett védjegyeimnek utánzatát a tőr- szerU bejegyzett védő- 

gyógysz. vény üldözi, ...................

y . O..WUJUUU1V u ia iiia w x v tu i oo lYClUJJtm. iXL
érték te len  úgynevezett házi kenöesöket s 

m ás efféléket.
Ciin: A. Ttiicrrv. gyúgyszartár fcs m r  a véflőangvallinz,

Preg-rada Pragerhof a Déli vasút mentén.
- 1’r o t ip e k ü iK  in g y e n  é s  b é r m e u l v e .  ----- —

E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat - w  
használatra készen a házban larlani. Az összes müveit Csak ezzel a törvény-

>rU bejegy 
jegygyei valódi.

Nyomatott

T»

■'oorges Agosl üzv. és fia könyvnyomdájában Selmecbányán, 19U2.
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